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Tallérossy Zebulon levele Mindenváré Ádámhoz.
T e k i n t e d e z s  b a r á t o m  u r a m !

J á r ó n  W r e d e  iz s  e l m o n d h a t  e c z e r i  e m b e r e i : 
^ » c s a g  h a l g a to k  h o g y  m i p u f o g  o d a h a tu l ?  

h a t r a n i z e m :  a k o r  la to k ,  h o g y  e n g e m  ü t n e k !« 
K a p ja  r a c z o k t u l  m a c s k a m u z s ik a t ;  a s z o n g y a  
r a :  j> na , to s  h e d  i n id  d a c h t ü  Ü tik  b e le  
f e j ib e  c z i l i n d e r  p i a c z o n : —  d e  m a r  e z t  n e m  
h a g y j a  s z ó  n i l k ü l : » so  a n  k s p a s z  b it  i m i r  
a u s !« —  E lk a p n a k  ó r a  e lü l  R a d e c z k y  g ö z ö s t  
é g is z  c s a p a t o s t u l ; e r e  c s a g  f e ls z ó la l  e r i l e s e n : 
» s z é !  to s  s c h ic k t  s i n i d !« U t o l y a r a  m e g lü v ö l -  
d ö z n e k  i i te t  v e n d ig e s tü l  e g y ü t t ;  d e  m a r  e r e  
c s a k  fe l  iz s  k i a l t :  » k r u c z i  s z e r b e n  n o  a m o l !  
t a s z  to s  a n  a n d r s m o l  n id  k s c h i c h t ü  M in d i t ig  
n a g y  b a m u l o j a  v o l t a m  A n d r a s y  G y u la  t a l e n ­
tu m a in a k ,  d e  s é m i t  s e  n e m  o ly a n  n a g y o n  b e ­
c s ü lö m  b e n e ,  m in t  h o g y  o ly a n  h e l y r e ,  a  h u n  
m a c s k a m u z s ik a t ,  m e g  b e v e r t  c z i l in d e r t ,  m e g  
h o s z u  o r o k a t  k e l  k a p n y i ,  n e m  m a g y a r  e m b e r t  
k ü l te ,  h a n e m  n im e te t ,  A z i r t

» V iv a t! lebe  h o ch  a  b á ro n  W r e d e .
K inek  cz ilin d e r t fe jibe ra c z  be v e r d e !«

J o b  k a d e n c z i a t  in  n e m  tu d o m  r a  ta la ln v i .  
T á l á n  k ü lü g y m in i s te r iu m  m a jd  t u d :  —  á m b á r  
a z  iz s  c s a k  » k ö ltö «  a  p i n z t e l k ö l t a n d o ;  d e  n e m  
»szerzö« : a  s a t i s f a c t io t  s z e r z a n d o .

M e g y ü n k  m a r  h a z a  ü n e p e k r e .  D e  n e m  
v i s z ü n k  h a z a  m a g u n k k a l  k a r á c s o n y i  a j a n d ik o -  
k a t .  E z  m o s t  o ly a n  k a r á c s o n y ,  a  m ik o r  »k r i s z ­
t u s « n e m  h o g y  n e m  s z ü l e t e t t ;  h a n e m  fe lfe s z i-  
te te t ,  v a g y  m in t  R a g á l y i  F e r d i  m o n d j a :  f e l­
a k a s z t a t o t t :  v a g y  a  h o g y  L u c á m  P i lá tu s  c s e -  
le k s z i  : f e i f ü g g e s z te te t t .  T i s z a  a r k a n g y a l  a  
m e g m o n d h a t ó j a ,  h o g y  le s z  e n e k i  f e l t á ­
m a d á s .

a l a z a to s  s z o lg á ja  

7
r
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A  W R E D E - Ü G - Y .
f  ah  gyalázat, szerb ek ! H át az o sz trák  konzult 
^M eglőnétek? Tán az elmétek m eglódult? 

V adásztok (mig nem bánt) m agyar m onitorra. 
Mint (ha m ár gazdája elhu llt) tö rök  orra. 

E zért kell h á t nek tek  a  fegyverszünet ? 
Görbe puskátokba! rán k  ad tok  tüzet ?

Jó l tud juk , dicső vagy. s  hatalm as, nemes n é p : 
Az ozm ánban nem téssz k á r t,  m ert az ellenség; 
De az oroszt, m ert jön hozzád szövetségül: 
H átu lró l lödözöd le a  e sa ta -é lrü l;

S meggolyózod, szerb nép, most a  semlegest ? 
Jól v ig y á z z ! e tré fá t meg ne emlegesd !

M ert nagy hösiséged b á r remegve h a l l ju k :
De azé rt m ár mi is lá ttu n k  karón  v a r ju t !
S ha M agyarországnak tü relm ét m egny irod :
Küld egy tüzér-káp lá rt, és egy csilagbíró t.

Ez a  ke ttő  szépen elbánik  veled,
Belgrád majd kap bombát, R isztics ö tv e n e t!

Don Pedrö.

Sí ACCEPISTI, NEGA!
z ö tv e n es  év ek n ek  az  e le jén  v o lt i t t  B u d a p e s te n  

Q ^ g e g y  k e lle m e tle n  e g y é n isé g , a  k it  sen k i sem  s z e ­
r e te t t .  e llen b e n  m in d e n k i fé lt tő le . E lő s z ö r  a z é r t ,  
m e r t  m in d e n  fé le lm es  h e ly re  (p o litz iá ra , k a to n a i 
k o rm á n y z ó s á g h o z )  b e já r a to s  v o lt,  a z u tá n  m e g  h o g y  
ú js á g o k b a  ir t ,  s  m in d e n  e m b e r t  b e p isz k o lt.

A z a z , h o g y  sm in d e n  e m b e r*  v o l t a  s z ín é s z ;  
m e r t  a  tö b b i n e m  igen  jö t t  e lő  az  o d ú já b ó l, h o g y  
m a g á ró l b e szé lte s sen . E z e k e t  a z tá n  c z ib á lta  k e g y e t­
len ü l. —  T ű r t é k  a j á m b o r o k : a z t  g o n d o ltá k ,  h o g y  
ez  a  su b v e n tio .

E g y s z e r  a z o n b a n  v a la m i uj én ek es  k e rü l t  a 
s z ín h á z h o z , a k i m é g  n e m  fé lte  b e le  m a g á t az  is ten i 
á l la p o to k b a . P e r s z e ,  h o g y  a z t  is k e g y e tle n ü l le p isz -  
k o lta .

A z  é n e k esek  a z o n b a n  n em  o ly a n  e m b e re k  
m in t m ás . A  m e g b á n to t t  m ű v é sz  o d a m e n t a  k e lle ­
m e tle n  e m b e rh e z  s a z t  a  sa já t s z o b á já b a n  con  a m o re  
fe lp o fo z ta .

C sak  a z u tá n , h o g y  m e g tö r té n t  a  s z e re n c s é t­
len ség , k e z d e t t  el r a j ta  g o n d o lk o z n i, h o g y  ez  m é g  is 
n a g y  b o lo n d s á g  v o lt. A z  ily e sm ié r t az  e m b e r t  m é g  
b e  is c su k h a tjá k . M e g a k a r ta  e lő zn i a v e sze d e lm e t. 
E lm e n t  a  r e n d ő r fő n ö k h ö z  s m a g a  b e je le n te tte  az  e l­
k ö v e te t t  v io le n tiá t, k é rv e , h o g y  h a  le h e t,  k eg y e lm e s  
b ü n te té s t  s z a b ja n a k  r á  é r te .

A  re n d ő r fő n ö k  m in g y á r t  k ü ld ö tt  a  k e llem etlen

e m b e ré r t  s m a g a  elé h iv a tta ,  h o g y  s z e m b e s íts e  az  
ö n v á d lo tta l.

—  E z  az  u r  fe la d ta  m a g á t,  h o g y  ö n t  a sa já t 
la k á sá n  fö lp o fo z ta .

—  E n g e m  ? S o h a  se  tu d o k  én  ró la  se m m it.
E lta g a d ta  a k a p o t t  p o fo n t.
E k k o r  a z tá n  m e g h a r a g u d o t t  a  r e n d ő r fő n ö k ,  s 

k ic sib e  m ú lt ,  h o g y  a  s z e g é n y  én e k e s t m o s t  m á r  m e g  
a z é r t  n em  c s u k tá k  b e , h o g y  m é r t  »nem « p o fo z ta  
fel a k r i t ik u s t  ?

V é g re  e lk e rg e tté k  m in d  a k e t tő t .
E  le tt  v o ln a  jó  b e lg rá d i c o n su ln a k  !

Kadencziák a Borszemjankónak ajánlva.
Ú g y  v e t tü k  é s z re ,  h o g y  a  m in a p i v e z é rc z ik k  

v e rsb e n  n em  ta lá l t  c a d e n tiá t a  fe n y e g e tő  » zö m , z ö m , 
z ö m c - re .  A ján ju n k  e g y  p á r t :

Ébredj fe l  hát \öm löm löm.
Akkor majd m egkérde\öm,
Hová tetted a pétiiöm ?
Falnak fordu l löm lö'm lóm.
»Inkább ai ágyat ör~{öm ;
» Utánam a vi^iön !
Ahoi Ped'g mi köiöm
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A JÓ újságíró és a rósz újságíró.
Tanulmány.

K A K A S  M Á R T O N T Ó L .

f f o s z s z u  ta p a s z ta lá s ,  sz e m lé le t, és b eh a tó  tanu l- 
J j^ r n á n y  u tá n  b á t ra n  k i m e re m  m o n d a n i : h o g y  a 

»jó u jsá g iró «  az  a » ro sz  ú js á g ír ó ;« s a  » ro sz  ú jsá g ­
író* az  a »jó ú jsá g író .*

» Jó  ú jsá g író *  k ö zö n ség e s  em b e ri fogalm ak  
s z e r in t  a z , a  ki ig y e k e z ik  az  o lv asó n ak  ig a za t m o n ­
d a n i ;  tu d v a  á lh ir t  n em  te r je sz t, ó v ak o d ik  valak it 
é rd e m e tle n ü l m e g b á n ta n i ; n em  fecseg  ki titk o k a t, a 
a m ik k e l v a lam i k ö z ü g y n e k  á r t h a t ; egy  elvnek , p á r t ­
nak . i rá n y e s z m é n e k  k ö z v e tle n  h ive , s m o d o rá b a n , 
s ty lu sá b a n  o d a  tö re k s z ik , h o g y  b ec sü le te t s z e re z ­
zen  vele  az  iro d a lo m n a k . —  A z ilyen ú jsá g író t 
e g y e n k in t m in d e n  e m b e r  d ic s é r i ; de a p u b licu m  egv 
tö m e g b e n  —  elfe le jt a  la p já ra  e lő fizetn i.

E z  te h á t  a ró s z  ú jság író * .
E lle n b e n  » ro sz  u jsá g iró « -n a k  m o n d h a tó  a z , a 

ki m in d e n  p le ty k á t ,  a  m it e lk a p h a to tt,  k iá d ; ha  nem  
k a p , cs in á l m a g a ; n em  b án ja , ha  m in d e n n ap  m eg  
kell is czá fo ln i a te g n a p i á lh i r t ;  a ki m eg tám ad  
m in d e n k i t ;  n a p v ilá g ra  h o z  m in d e n t, n em  bán ja  
a k á r  m ily en  k á r t  o k o z  v e l e : n em  h íve , n em  b a rá tja  
se n k in ek , s n e m  k én y es  r á ,  h o g y  m it ta r ta n a k  felő le : 
—  A z  ily e n  ú js á g író t  a z tá n  m in d en  e m b e r k ü lö n -  
k ü lö n  s z id ja ; d e  a p u b lic u m  egy  tö m e g b e n , kap  
r a j ta  n ag y o n .

E z  te h á t  a »jó ú jsá g író * .

=  . . . »Igen sz o rg a lm a s  to jó , kitűnő k ö ltő , é s 
i g e n  j ó  v e z e t ő . .  « E z t  ír ja  O e tte l  R ó b e r t ,  a  ki 
sz ak m á jáb an  a u k to ritá s  —  ta lá n  P ré m  Im ré rő l vagy  
G ásp á r  E m ilrő l avagy  Á b rá n y i J ó z s e f rő l  vagy  a  P e ­
tőfi T á rsa sá g  m ás n a g y re m é n y ű  la n tp e n g e tő jé rő l  ? ? 
K itű n ő  k ö l tő ! s h o z z á  sz o rg a lm a sé n  p ó jja  a  to é m á- 
k a t ! ső t jól v eze ti is (t. i. a v e rs lá b a k a t.)  K i le h e t ez 
uj B á jron fy  H o m é r?  N em  le h e t m á s , m in t á z  ö n ­
v erse ib ő l m o s t fe lm e rü lt H o lló sy  K a je tá n  Is tv án , 
a ki »C saba  trag é d iá já ra*  n em  is h ag y  h é t k ö z ­
n a p i  e m b e r t  p re n u m e rá ln i ,  csak  o ly a n t a  k i á 1- 
t a l á n o s  m i v e l t s é g g e l  b i r . . .  E z  le sz  e t ü ­
n em ény  ! . .  V ag y  igen  ig e n ! ism e r t k ö ltő n ő n k  P o z s -  
gásy  P iro s k a  ?! M ég ez sem  —  h an e m  csak  a  »S ze- 
re m le y - ty ú k * ! C sak  o ly an  s z e ré n y  n é p -k ö ltő k , a 
k iknek  a s z e m é td o m b  a P a rn a s su s o k . A  »G allus«  
cz irnü  a p ró m a rh á s z a ti  sz a k k ö z lö n y  m é g  az  a rc z k é -  
p é t is b e m u ta t ja  egy  e fa jta  n ö k ak a sn a k  és k a n ty u k -  
nak . — É ljen ek , és ad ják  k i ö sszes k ö l te m é n y e ik e t!

—  A z  önkénytes in té zm é nyne k k ik  a  le g n ag y o b b
ellen ségei ? A  h á z m e s te re k . M e rt az  ö n k é n y te s  fia ta l 
e m b e r  m eg tan u lja , h o g y  k a p u z á rá s  e lő tt  is h az a  
le h e t jönni. _____

—  C s a k  nincs szebb a  s ze ré n y s é g n é l! A  B o rsz e m  
Ja n k ó  úg y  k in á lg a tja  m a g á t a v á s á ro n , m in t a ♦ leg ­
ta r ta lm a s a b b , le g e lm ése b b , le g e lte r je d te b b , m a g a sb  
sz in v o n a lo n  álló  é lcz lap .*  C sak  n incs is s z e b b  a 
sze rén y ség n é l.

P A P IR S ZE LE T E K .
=  H ó d ítá s a ik k a l d ic sek e d tek  az  i f ja k ; m e g ­

sz ó la l e g y sz e r  eg y  ö re g  ú r ,  ki m o s t is igen délczeg  
alak  m é g  s v a la m ik o r  n ag y  k eg y en cze  vo lt, a  n ő k n ek  : 
» H ig y jé tek  el fiuk , h o g y  fiatal k o ro m b a n  n em  sz e ­
re t te k  a n y n y ira  az  a s sz o n y o k , —  m in t a m en y n y ire  
s z e re tik  m o s t  —  a tá rc zá m a t.«

== M e ző tú ro n  k i 1 e n  c z leán y  m é rg e z te  m eg  
m a g á t g y u fáv a l, m ió ta  a  m o z g ó s ítá s ra  az  e lő k é sz ü le ­
te k  m e g té te tte k  ! É s  ez n em  tré fa , az  ^Ü stökösnek*  
k o m o ly a n  Írják  o n n an . T e s s é k  m ég  valak inek  a h á ­
b o rú  m e lle tt i z g a tn i !

P i n g - p a n g - p u f f  l o v a g .

—  Ó  kokhinkhinai ballada. —

É b re d j lo v ag , éb re d j, b o rz a s z tó  v a l ó r a !
H alld  m i tö r té n t ,  s b o r z a d j ! A lig  m ú lt  egy  ó ra , 
B o ldog  fé rj v a lá l te , és m o s t  sz a lm a  özvegy . 
E ls z ö k ö tt  d rá g a  n ő d , a z  ég  tu d ja  h o l m e g y !

Á lam  ez v ag y  va ló  ? b eszé lj, b eszé lj, s z ó g á m ! 
V a ló ! va ló  ! v a l ó ! Ü re s  n ász  n y o szo ly ám .
O h  h ű tle n , h its z e g ö , az  ég  h a ra g ja  rá d ,
H a lo t ti  k ö n tö ss é  lesz  m é g  m a  n á s z ru h á d .

H é k a rd o m , lo v a m a t, e lő  g y o rsa n , e l ő !
N em  m e n e k ü l tő le m , b á rh o l le g y en  is ö !

«
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L o v a m  g y o r s a n ! .  m o n d o m , ne  m ú ljo n  p illan a t. 
I t t  leg y en , i t t  leg y en  egy  rö v id  p e re z  a l a t t !

N em  le h e t jó  u ra m , az  ég  is e llened ,
R á ró  p a r ip á d a t el kelle  v e s z te n e d !
N ő d e t e lra g ad á  C s in -b u m  a c sáb itó ,
L o v a d ’ ___ ó h  á t o k ! ____az  ad ó  v é g re h a jtó  . . .

Mikulás.

É D E S  ÁLOM.

Z . re g g e lig  e lm a k a ó z o tt.  F é n y e s  d é lb e n  n y it be 
h o z z á  b a rá tja  de ö m é g  a lu d t.

—  M i t ! te  m é g  n em  v ag y  é b r e n ?
—  » B r e n n ! c  > B r e n  n !«  —  sz ó l Z. h ir te le n , 

to v á b b  fo ly ta tv a  á lm á t.

- ^ ^ i i = = s -

Ál a J u l e s  Verne.
» C s o d á la ta s  m e g m e n e k ü l é s .«

(D iv a to s  ú t ir a j z - m in t a  M e g t ö r t é n t  D r .  B a r n u m iu s  H u m b u g - 
fa lv y u a s a l)

» M e g é rk ez em  L o n d o n b a . B eszá llo k , h o g y  a 
k ilá tá s  a b la k o m b ó l an n á l im p o s a n ta b b  le g y en , a 
» G ra n d  H o te l*  leg fe lső  e m e le té b e . E z  e m e le t o ly

m a g asa n  áll. h o g y  a n n a k  a b la k á b ó l te k in tv e  k i, az  
e m b e r  a z t  is lá th a tja , m i h á ta  m ö g ö t fek sz ik .

E g y s z e r  éjjel csak  n a g y  lá rm a  v e r  fel á lm o m ­
ból. K ite k in te k . A la n t n a g y  n é p tö m e g —  és az  eg é sz  
» G ra n d  H o te l*  lá n g b an . M e n ek ü ln i a k a ro k  a  lé p ­
csőn  le. D e a tű z  lá n g n y e lv év e l m á r  fe ln y a lta  a  lé p ­
c ső k e t, m in th a  csak  n á d m é z b ő l le tte k  vo ln a .

E g y  p e re z  —  s é le te m e t lé le k je le n lé te m  m e g ­
m e n té . A z  a b la k k o z  á l lta m  s s z e m p illa n tá s  a la t t  egy  
h o s z u -h o s z u  b e s z é d e t m o n d ta m  el. C sa k  a r r a  v i- '■ 
g y á z ta m , h o g y  b e s z é d e m  s z o ro s  ö s sz e fü g g é sb e n  
leg y en  ta r tv a .

M ik o r  k é s z e n  v o lta m  v e l e : v e t te m  b e s z é ­
d e m  f o n a l á t ,  m e ly n ek  egy ik  v é g é t g y o rs a n  az 
a b la k fá já h o z  k ö té m , m á s ik  v é g é t p ed ig  d e re k a m ra  
ö v e z te m  s ig y  a z tá n  la ssan , v ig y á zv a  a n é p tö m e g  h a n -  I 
g o s  » h u r ra h «  k iá ltá sa  k ö z t sz é p e n  a  fö ld re  é r t e m . .  •

KÖVETENDŐ PÉLDA.

—  O h  az a  sz eg é n y  F ra n c e s c o n i!  só h a jt a nő  
a h ír la p b ó l a h irh e d t  g y ilk o s  tá rg y a lá s á t  o lvasva .

L á d d , —  m o n d  a  férj —  o t t  F a rn ik  K a r ó -  : 
lina a z t  vallja , h o g y  F ra n c e sc o n i nek i s z i v é é r t  
a d ta  sz iv é t , s p é n z t  n e m  k é r t  tő le  so h a .

—  N o s ?

—  H á t te  m ié r t  k é rsz  m é g is  tó le m  ?

— ^ = 1 1 1 = = ; —
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K R Ó N I K Á S  A D O M Á K .
A jászkún menyecske a királyné előtt.

A z  1 8 5 7 -k i le g m . k ö r ú t  a lk a lm á v a l  a  já s z ­
k u n  k e r ü l e t e k  s z é k v á r o s á b a n  ő s i s z o k á s  s z e r in t  
a j á n d é k o k a t  v i t t e k  a  f e je d e lm i  p á r n a k ,  fe k e te  
s z ő r ű  b á r á n y t ,  f e h é r  k e n y e r e t ,  s z é p  k a l á c s o t ,  jó l 
m e g t e r m e t f  m a g y a r  s a j to t .  V itté k  p e d ig  ez  a j á n ­
d é k o k a t  a  l e g s z e b b  m e n y e c s k é k ,  le á n y o k ,  if jak .

A  t ö b b e k  k ö z t  a  s z é p  k a l á c s  á t a d á s a  e g y  
m e n y e c s k e  t i s z te  v o l t .

A z  u r a l k o d ó n é  s z o k o t t  n y á j a s s á g á v a l  n e ­
h á n y  e l i s m e r ő  s z ó t  in té z e t t  a  m e n y e c s k é h e z ,  
h o g y  m i ly e n  s z é p  k a l á c s o t  t u d n a k  s ü tn i  a  já s z ­
b e r é n y i  n ő k .

B e z z e g  n e k i  b á t o r k o d o t t  e r r e  a  m e n y e c s k e ,  
s h o g y  a d ó s  n e  m a r a d j o n  a  fe le le t te l ,  e g y e t  b il­
l e n tv e  t e r m e t é n ,  ig y  v á l a s z o l t :

—  T u d n a k  b iz o n y  f e ls é g e s  a s s z o n y o m  
m é g  s z e b b e t  i s !

K é p z e lh e tn i ,  h o g y  ő  f e ls é g e ik  e lm o s o ly o d ­
t a k  a  c s a c s k a  m e n y e c s k e  n a iv  b e s z é d é n .

Hunczut vagy. Heródes!
N a g y  S z o m b a tb a n  e g y  r é g i  jó  m a g y a r  

f a jb ó l  s z á r m a z o t t ,  O k o lo c s á n y i  P á l  n e v ű  k a ­
n o n o k  é l t  e z  e lő t t  s o k  é v v e l .  E g y k o r  m é ly  b u z ­
g a l o m b a  m e r ü l t e n  o lv a s t a  a  K a r á c s o n y  n e g y e d ­
n a p i  m is e  e v a n g y e l io m á t ,  m e ly b e n  a z  a  t ö r t é n e t  
f o g la l t a t i k :  h o g y  a  h á r o m  n a p k e le t i  k i r á ly  
e l in d u l t  a  k is  J é z u s  k e r e s é s é r e ,  k it  im á d n i  a k a r ­
t a k  é s  m e g a j á n d é k o z n i ; u t jo k b a n  b e s z ó ln a k  a 
g o n o s z  H e r ó d e s  k i r á ly h o z  s k é r d e z ő s k ö d te k ,  
h o g y  h o l  s z ü le t e t t  a  Z s id ó k  u j k i r á ly a ?  H e r ó ­
d e s  f é l tv é n  t r ó n j á t ,  b iz ta t t a  ő k e t  n a g y  r a v a s z d i ,  
h o g y  c s a k  k e r e s s é k  te l s h a  m e g ta lá l j á k  a d j a ­
n a k  h i r t  n e k i  is , h o g y  e lm e n v é n  ö is  im á d h a s s a  
a z t ;  á m d e  m in t  a z  e v a n g y e l i s t a  m e g je g y z i :  
s z iv é b e n  g o n o s z á t  f o r r a l t  e l le n e ,  s  m e g  a k a r á  

g y i lk o ln i .
S  m id ő n  e z t  o lv a s n á  d e á k u l  a  jó  ö r e g  

p a p ,  k i t ö r t  b e lő le  m a g y a r u l  é s  m a g y a r o s s a n  a  
m é l t a t l a n k o d á s ,  é s  f e l k i á l t o t t :

—  H u n c z f u t  v a g y  H e r ó d e s !  n e  
h i g y j e t e k  n e k i  b e c s ü l e t e s  k i r á l y o k !

É s  c s a k  e z e n  e s p e c to r a t i o  u t á n  f o ly ta t t a  

m is é jé t .  ________
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A poetás rektor.

M ik o r  D e á k  V ö r ö s m a r t y v a l  g y a lo g  b e ­
u ta z ta  h a z á n k  e g y  r é s z é t ,  e g y  k is  f a lu  v é g é n  
lé v ő  k o r c s m á b a  is  b e t é r t e k  p ih e n n i ,  s  o t t  k é r ­
d e z ő k  a  c s á p l á r t :  n in c s  e  f a lu jo k n a k  v a l a m i  
n e v e z e te s  tö r t é n e t e ,  a d o m á ja ,  v a g y  e m b e r e ?  
m ire  e z t  a  f e le le te t  n y e r t é k :  d e  b iz o n y  v a n  
o l y a n  r e k to r u n k ,  h o g y  p o é t á s a b b  n in c s a  v i lá ­
g o n  s e !

E z  k ü lö n ö s e n  é r d e k e lv é n  V ö r ö s m a r t i t  a z o n ­
n a l  k é r d e z te ,  n e m  le h e tn e  e  h o z z á  ju tn io k ,  h o g y  
c s o d á l j á k  ő k  is  ? D e  iz ib e  i t t  le s z ,  fe le lt  a  g a z d a ,  
ú g y  is  le tt .  V ö r ö s m a r ty  e lm o n d á ,  h o g y  m in t  
n a g y  r ö g tö n z ő  p o é t á t  l e h e tn e - e  ő t  h a l l a n io k  
v e r s e ln i  ?

—  Ig e n is ,  i l lő  d i u r n u m é r t  á l lo k  e lé b e ,  a  
m i m in d e n  r ím r e  e g y  i tc z e  b o r .

M e g e g y e z n e k  a z o n n a l .  E k k o r  a z tá n  k é r d é  
a  r e k to r ,  h o g y  h á t  m i r ő l  k á d e n c z iá z z o n  ? D e á k  
a z  o r s z á g ú to n  l á to t t  e g y  b á t y u s  z s id ó t  h a l a d n i ,  
s  a z t  je lö lé  k i t á r g y u l .  M ir e  a  r e k t o r  r ö g tö n  
ig y  z e n g e d e z e t t :

»A  zs idó  so k a t u ta z , k ev ese t k ö lt,
U ta t  n em  csinál, g á ta t n em  tö lt ,  (Ez is«  cistt «rt*nt.) 
A z  ő v e tése  so h a sem  zö ld ,
M égis nek i te re m  a fö ld .

A k é t n e v e z e te s  u ta z ó  r ö g tö n  u t a lv á n y o z ta  
a  n é g y  i tc z e  h o n o r á r i u m o t .

A kis gyermekek a kis Jézushoz.
Édes Jézus, szeut p a jtásunk !
Nem kérünk mi karácsonfát,
Karácsonfán lovat, puskát,
Mert atyánk azt m ondja: ettől 
Sok-sok a d ó t  kell fizetni!

Azzal sem fárasztunk, hogy hadd 
Ünneped nyugton megülnünk,
S háború apánk- anyánkat 
Ne aggassza, legyen b é k e :
Mert ez G o r c s a k o f f  bácsin áll-

Ne adj semmit, csak azt k é rjü k :
Hogy jó  kis gyermekek rém ét,
Kis barátid  gyilkolóját,
Jó szülék szivszakgatóját,
Vedd el a csúf — d i p h t e r i t i s t !  D. P.

^ = = 1 1 1 = = = -
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A  N A G Y L E L K Ű

GORCSAKOFF. Nekem kell a ti kabátotok, a ti 
bolgárokat felszabadítsam.

I
csizmátok, a ti ntolső filléretek, hogy
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S Z Ű C S M E S T E R .

„Ha már felakarsz valakit szabadítani, szabadítsd fel a saját népedet
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A lá í r á s i  f e lh ív á s  a  

„DE T T  <3- -A - ZE=> E  S  T “

czimü világlapra.

P ro g ra m m u n k  az  eg ész  v ilá g o t é rd ek li. C z é -  
lunk h a rczo ln i

1) az  á llan d ó  v ilá g b é k e é r t,
2) az  á llan d ó  v ilá g k iá llítá so k é rt,
3) az  á llan d ó  v ilá g h írű  f ü rd ő k é r t ,  u . m . C s á ­

s z á r fü rd ő , L u k á c s fü rd ő , K irá ly fü rd ő , S á ro s fü rd ő ,
4 ) és m e r t  a  v ilá g o n  ú g y  sem  á llan d ó  sem m i, 

ső t fo rg a n d ó  m in d e n : az  á llan d ó  b o rk iá l lítá so k é r t. 
=  M a g y a r !  c s a k a  B u g a p e s tre  f i z e s s e l ő !  =

S z e rg u s z  !
K e lt a  C s á sz á r fü rd ö b e n .

V alaholott Imre,
fürdő* császár.

/ X .  B .  L a p u n k  a  le g o lc s ó b b  m a g y a r  l a p  !

P r e n u m e r a t i o n á l i s  s z a b a d s á g  a

M A G Y A R  P E S T E R  J O U R N Á L
czimü legnagyobb magyar lokálblattra.

P ro g r a m m u n k  d e k u v e r t i ro z v a  fek sz ik  a P . T . 
p u b lik u m  e lő tt .  M o ttó n k  e z : k ie sk a m o tiro z n i m in ­
d en  g e rm a n iz m u s t,  g a llic iz m u s t s tb iz m u s t  z s u rn a -  
lis tik á n k b ó l, —  a m i m á r  sk a n d a lo z u s . S zó v a l effec- 
tu iro z n i a n y e lv p u r iz m u s t in  o p tim a  fo rm a , h o g y  
m é g  a  ki n em  p e r i tu s  is a z  u n m a g y a r  jo u rn a lis tik a i 
f ra z e o ló g iá b a n :  a  » M ag y ar P e s te r  J o u rn á lt«  n o n - 
c h a la n c e -sz a l u t i l iz á lh a s s a : — U tile  d u lc i !

H o g y  ez  s u c c e d á ljo n : csak  a P . T . p u b lik u ­
m o n  feksz ik .

V e d e r e m o !
Kulisszay Ede,

magyar-magyar kuliszen-reiszer.
/ X  B .  L a p u n k  a  l e g o lc s ó b b  m a g y a r  l a p !

E lő f iz e té s i  s z a b a d s á g  e g y e n lő s é g  t e s tv é r i s é g  a

K Ö S Z V É N Y L E G É N Y
czimü független-szabadelvütlen lapilapra.

L a p r a  m a g y a r !
L a p r a ! a l a p r a ! b a n k a la p r a !

0
Ö n á lló  m a g y a r  n e m z e ti b a n k - a l a p r a !
H o g y  L u k a m  a  m a g y a r  é rc z e t  tö b b é  ne  v ig y e  

k i, —  m i k iv is s z ü k !

M in d e z t eg y  é v re  12 o s z tr .  é r t.  f o r in té r t !
V e z é r -c z ik k iró n k  P ic z o la y  J á n o s  le e n d , ki h i­

v a tv a  v an  P ip ic z  a n t ip o p o d e s é ü l s z o lg á ln i !

A z  o s z trá k  n a t io n a lb a n k  fe n y e g e té s e ire  R u d -  
r o n y  S o m fa  fo g  feleln i.

L u k a m n a k  p e d ig  a s z e rk e s z tő

Lukámcs Béla,
m a g y a r  L n k a m u s .

/ X .  jB .  L a p u n k  a  le g o lc s ó b b  m a g y a r  l a p  !

U tó f iz e té s i  f e lh ív á s  a  

C S A L Á D I  Z Z O I nT I T H :

egyesült

RÓZSÁS FENYVES hölgydivatlapra.

N a g y s á im !

A  h a z a  re m é n y e  K e g y e te k b e n  s z e n d e r e g !
T e h á t  f ize ssen ek  u tó  a C s. K . e. R . F . re .

I s m e r t  ré b u s z  g y á r tó n k  P o c z o k  E u fro z ib u n d a  
k. a. c s a k  la p u n k n a k  íg é r te  m e g  jö v ő re  k ö z r e m ű ­
k ö d é sé t.

E g y  éves u tó f iz e tő k n e k  V ö rö s  Ig n ácz  ö ssz e s  
k ö lte m é n y e iv e l sz o lg á lu n k  k e d v e z m é n y ü l ,  s egy  
b ö d ö n  le k v á r ra l  s eg y  h ó z e n tr á g e r  s z a b á sm in tá v a l.

F é lé v e se k n e k  eg y  sz e re lm i lev e lező v e l.
S z o p ó so k n a k  az  is m e r t  h is to r ik u s  C a ssa n o v a  

E m lé k ira ta iv a l .

G y ű jtő k n e k  a  s z e rk e s z tő n ő  a rc z k é p e , s egy  
h á ló  re k li já r.

A  ki egy  é v n e g y e d re  fize t u t ó : 5o p e rc z e n t i 
á re le n g e d é sb e n  r é s z e s ü l ; a  ki fé lév re  : eg é sz  á re len  
g ed ésb en .]  E g é sz  év esek n ek  10 frt. k ed v e zm én y d ija t 
k ü ld ü n k .

Zebulouia,
a Cs. K .  és B .  F .  egyesült szerkeszsöje.

/ y .  B .  L a p u n k  a  le g o lc s ó b b  m a g y a r  l a p  !
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A VÉRMEZŐN, D on Pedröhöz.

—  L á b a t e m e ln i ! vezény li a k á p lá r  a b ak ák a t. 
T é v e d é s b ő l egy ik  u jo n cz  a jo b b lá b á t em e lte  fö l, s 
a z  o ld a lt álló  k á p lá rn a k  fe ltű n v én , h o g y  k é t láb  e g é ­
sz en  eg y m ás m e lle tt  nyú lik  k i, d ü h ö se n  fö rm e d  e l :

—  H á  p o k o lb a  em eli o tt  az  az e m b e r m in d a k é t 
lá b á t a le v eg ő b e  ?

M  egóne keltél m á s t, enged te h á t,
H a  la n to m  cserbe n e m  h a g y a n d . 
M e g é n e k e lle k  P e d rŐ  téged é n .
H a  képes erre m é g  e la n t .

R ip ö k  k o ro m b a n , m ig  a  r ím e k e t,
E g y  s zu s zra  fú jta m  b á r k in e k .
M i l y  k ö n n y e d é n  p e n g e tte m  v o ln a  el 
E  n é k e d  s zá n t dics-éneket.

Á m  v é n ü lt  te s t, s a g y  ; s u b ro zá d b a n  e z t . 
(Szerencsés szerencsétlenség !)
O lv a s ta m  és m e d d ig  o lv a s h a to m  : 
K é rdé se k -ké rdé se  m a  m é g.

D e  h a d já n  ! —  b a b é rt n e v e tn i i t t  lenn 
E  c zu d a r  fö ld ö n  is n e h é z,
H á t  m é g  o t t  fe n t , fe n t a z  » Ü s tö k ö s b e n .* 
M i l y  h i t v á n y  erre g y e rm e k  ész !

D e  ö s ztö n  a z , m e ly  g y a k r a n  la n to t ad ;
S k e ze m b e  n y ü v ö m  d ro m b o m a t,
A z t  is a zé r t , n e h o g y  ö rö k s é g ü l 
H a g y h a s s a m  e g y  bús L a n t fi n a k .

E z  ö s ztö n ö k k e l fo g a d d  el te h á t 
E  d ro m b b ó l j ö t t  szív  h a n g o m a t :
L é g y  Ú r  P e d rŐ  ! s h o g y  s zo lg á d  lehessek 
R e n d e ld  m e g M e n c s ik o ffo m a t

Szúnyog.

J ó z s a  G y u r i r ó l .
(Bernátli Gazsitól.)

‘P e s t ,  j a n .  2 7 .  1 8 7 1 .

K ed v es  b a r á t o m !
Jó z s i G y u rk á ró l  ism é t ö tlö t t  az  e sze m b e  h o l­

m i tra g ic o m ik u s  tré fa . K ö z lö m  veled . T e  m in d en  
p o r s z e m e t fel tu d s z  haszn á ln i.

A  tis z a fü re d i p e rd u e llis  n á tió , e g y s z e r  b á lt 
r e n d e z e t t ,  p e r s z e  aféle 1 ó b ő r  b á lt  ( n ó b e lg  a 
m e ly b e n  k ru m p li a n a n á s z : v izes p o n y v a  és z s in a ­
g ó g á i lu s z te r  v o lt a  d e c o rá tio .

B o ld o g u lt édes a ty á m  p u s z ta i  b ir to k á ró l  h a z a ­
té r .  A s z ta lá n  ta lá lja  a  bá li c i ta tó r iá t. K éső  es t vo lt. 
F a m il iá r is  t r é f á r a  lév én  in v itá lv a , csak  a z o n  h áz ias  
ö l tö n y b e n  c o m p á re á lt ,  m e ly e t a ta n y á n  s z o k o tt  
v ise ln i. J ó z s a  G y u r i  r á fö rm e d , s ő ki az a k k o r i 
v ilág  le g p is z k o s a b b  e m b e re  v o lt ,  a  p u b lic u m  e lő tt  
k ig u n y o lá .

A  jó  ö re g  h a l lg a to tt ,  h a n e m  m ásn ap  az  ide 
m e llé k e lt lá b a s  h is tó r iá b a n  v á la sz o lt b a rá to d . Ga^si.

Józsa Gyurihoz.
Ó c s k a  r u h á m  f o l t j á t , g ú n y o s  h a h o tá d  kike le p lé  

B o d z a fa  tő k é b ő l b u j t  p a lo tá s  u raság.
E n g e m  u g y a n  folto s ö ltö n y r e  s z ő r it  m a i sorso m  ; 

Á m d e  n e ve m  s h íre m  fo ltja i  nincse nek o t t .

M in d e n n a p i Txirels:.
(B u d a p e s trő l.)

— Borzasztó szerencsétlenségtől m e n e k ü lt m eg  
a d e ré k  ép ité sz  K éc h le r  N ap ó le o n . U g y an is  a  f ra n -  
cz isk á n u so k  uj b é rh á z á b ó l eg y  eg é sz  o lda l fal le ­
d ő l t ;  s a g y o n ü tö tt  és m e g s e b z e tt  8 m u n k á s t. A  
d e ré k  ép ité sz  c sak  az  is ten i g o n d v ise lé sn ek  k ö szö n  
h e ti ho g y  ő is á ld o z a tu l n e m  ese tt. O  tu d n iilik  jelen 
se v o lt az eg é sz  é p ítk ez é sn é l.

— Ybl Miklós k itű n ő  ép ité sz , a g y o n ü tö t te  a  
a  lip ó tu tcz a i v á ro sh á z a t.

— Baleset. M a eg y  uj h áz  sem  o m lo t t  be  
M ég  á lla m é p ü le t sem . h a  ez ig y  ta r t ,  m a h o ln a p  be 
kell zá rn i a  R ó k u s t !
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A TÁVI RAT.
, M e m  ré g  tö r té n t ,  csak  e n a p o k b a n . 
cí  C O lv ash a tták  is a  la p o k b an .

S ig y  n em  m ese , h an e m  tö r té n e t .
A  m it én  i tte n  e lb eszé lek .

T e h á t  tö r té n t  eg y  c sö n d es  es te .
H o g y  férj-uram  a  p o s tá t  leste .
S a  m in t k ik a p ja  a l a p o t :
F e lté p i a k e re s z tk ö té s t ,
S  n em  is n éz i a  h ird e té s t .
H an e m  csak  a táviratot!
S ro h a n  h az a , ho l é lte  p á r ja  
K iv án c s isá g tu l égve  v árja .
M id ő n  p e d ig  a férj b e lép , 
íg y  k é rd i az  a s s z o n y -c s e lé d :
»N o h á t m i van  ? le sz  háború ?
H o g y  áll a  conferentia ?*
»H ó ! m é g  n em  m e n tü n k  a n n y i r a !
D e m ié r t  v ag y  o ly  s z o m o rú  ?
S zó lj an g y a lo m , sz iv em  J u d i t !«
S n y o m  a jja k á ra  eg y  p u sz it.
M eg fo g v a  P á l t  —  m a g á h o ' h ú z z a ,
É s  sz iv sz o ro n g v a  k é r d i :
—  M i o ly a n  jó l áll n ék i, —
» U g y -e , u g y -e , h o g y  g y ő j a musjka ?« 
» H a h h a ! a musjka ?! ig y  P a l i :
E  k é rd é s  u g y an  a n g y a l i !
A  b iz o n y  h a  t e t t r e  k e rü l.
K ik ap ja  r é s z it  e m b e r ü l !
M e rt  lá to d  : az  an g lu s  m e g  o s z trá k , 
M ind  a törököt p á r to l já k  . . . .  «
5A  törököket!? a z t  a  pogányt!?
T á n  m é g  b iz o n y  te is! ?« »N o p e r s z e  ! 
A z  a d o lo g n a k  re n d i, so r ja ,
H o g y  h á lá já t e n ép  le ró v ja ,
S  a  v é g s z ü k sé g b e n  m e g  n e  v esse  :
Ki haját adott a nagyoknak,
Midőn villágá bujdokoltak,
M ig  i t t  a  m u sz k a  á tk o s  s e rg e  
R a b o lt ,  d ú lt  s z e r te ,
É s  p u s z t i tá  sz eg é n y  h a z á n k !«
> U gy-e  c sak  tréfálsj m o s t ve lem  
A p ó k á m , k ed v e se m  ?
M e r t  tu d o m , te  a z t  p á r to lo d .
K i te m p lo m á ra  tű z  k e re s z te t  !<
E s  i t t  a  n ő n e k  b a n g ja  r e s z k e t,

S á p p a d tá  le sz , és tá n to ro g .
»M i le lt m i b á n t  ? szó lj éd e se m  !
T a lá n  m e g h ű lté l?  h ü s  az  e s t!
—  P la id jé t  o d 'a d ja  —  te d d  fel e z t :« 
»N em  k e l l . . .  tied  . . .  fel n em  v e s z e m . . . «  
A  férj s z e m ö ld jé t h ú z z a  ö ssz e  :
K ed v es  n e jé t vá jjon  m i le lte  ?
S h o z z á  lép , h o g y  c só k b an  fö rö s s z e ;  
H isz e n  h a  aj b ú s : fáj a le lke.
S a m in t k e z é t feléje n y ú jtja ,
-4<r e lv ö rö sü l m in t a p u ly k a ,
V ag y  m in t a lá th a tá r ,  m id ő n  
A lm á b u l a n ap  é g re  jön.
E s  in t, h o g y  m e n jen , h ag y ja  o t t .
S ó h a jt is m e llé  jó  n a g y o t.
D e ám  a fé rj e r ő t  v észén .
É s k é r d :  »m i b á n t  egyetlenem?»
»Egyetlened!?  . .  h m !  szó l a n o ,
—  K in é l a  b á n a t e g y re  n ő  —
H isz  m é g  im é n t is a jjak ad  
E j te t t  e lő tte m  o ly  sz a v a t,
H o g y  a török n yer___ H á t e lég
7 öröknek —  s z ó l j ! —  egy  fe leség  ? !<
—  A h á  ! tu d o m , m i a b ib e .
G o n d o lta  a  férj s e b t ib e  !
S h o g y  fö lm u ta ssa  a v a l ó t :
E lő k e re s te  a lapot.
» N ézd  d rá g a  k in c sem , g y ö n g y v irá g o m . 
E g y e tle n e m  a n a g y  v ilá g o n  !
H isz  e távirat m o n d ja  a z t,
H o g y  a tö rö k  n y e r ,  és n e m  én!
É s  a z tá n  b ú ra  m é r t  fak a d sz  ?
H isz  én  —  lá sd  — n e m  v ag y o k  tö rö k ,  
S z e re lm e m  h o z z á d  h ű , ö rö k .
E m lé k s z e l : e r r e  e s k ü v é m !«
» H á t . . .  h á t . . .  oh  m á r  m ú lik  b a jo m .
S n e m  is h a ra g s z o m  o ly  n a g y o n ;
D e u g y - e ; h o g y h a  h a d b a  m é g y .
N em  ta r ta s z  o tta n  —  háremet?
H isz  van  n e k e d  —  egyetlened... ?«
É s c s ó k ra  k é sz  a  fe leség .
A  férj m eg , c sa k h o g y  b ék e  le tt.
K ed v e s  nejév e l édeleg .
C só k  c s ó k ra  m é n . . .  A  férj m o ty o g :
>Még is furcsák aj assjonyok/«

Jeremiás.
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—  N o  Icz ig , h á b o rú  le sz , jö n n ek  a m u szk ák ! 
m o n d ja  eg y  jó m ó d ú  g a z d a  a  h o z z á  b e té r t  z s id ó n a k .

—  B án o m  is én , fele l Icz ig , csak  ú g y  jö jjenek  
m in t a  h o g y  a b o ltb a n  á ru ljá k .

— H o g y  h o g y  ?
—  H á t fhej n é lk ü l !

—  U g y an  m á r  m ié r t  m o n d o tt  le a  k a rc zag i k án - 
to r s á g r ó l  b á ty á m  ?

—  M ár csak  ú g y  k e lle tt  lenn i ö c sém , m o n d ja  a 
k á n to r  n a g y  s z o m o r ú a n ; m ive l h a  az  u tc z á n  é n e ­
k e lte m , á s z é i  a  s z á m b a  f ú j t !

S z ilá g y m e g y e  Á k o s  k ö z s é g é b e n  a k isb iró  
e g y ú tta l  k é z b e s ítő  is, h ív ják  S á ry  G á sp á rn a k . A  
h a tó sá g o k tó l é rk e z e n d ő  k é z b e s íté se k e t az  Í rá s tu ­
d a tla n  eg y é n e k n e k n e k  ek k é p e n  a d ja  á t k ézv o n ás  
m e l l e t t :

K é z b e s í tő ,  n é v iró ,
S á ry  G á s p á r  k isb iró .

F e le l a  b ag o ly  d iák  a p h is ik á b ó l s ije d té b en  oly  
m o n d a to t  c s a v a r ito tt ,  m e ly b en  n em  v o lt a l a n y ; 
m ire  a  ta n á r  e zen  k é rd é s t  in té z i h o z z á : m it te sz  
e zen  m o n d a t :

» N o n  e n t i s  n i h i l  p r a e d i c a t u m . *  
E g é s z  h a tá ro z o tts á g g a l f e le l i : »A  m i  n i n c s  a z  
n e m  p r a e d i k á l «  H á t m i n in cs?  k é rd i a  ta n á r  
S ú g já k  nek i ^ b o s z o rk á n y * ; m e g in t k o m o ly a n  f e le l : 
»s z u  1 1 á  n«.

A  te b e rn á b a n  iv o tt a  b ag o ly  d iá k  , a  h áz n ag y  
ra j ta  k a p ta ;  rö g tö n  k ivesz i n o te sz é t ,  h o g y  fö lirja  : 
» K é re m  h o g y  h ív ják?*

—  A z  én  n e v e m : S z e n tp o p o lo n o v ic se rz o n a li-
b id in ik o lc z k y C sa ta ra m a n a v a c s iv ic so v ic sa v a h a m m e l-  

lip ito v czk i. _______

M e g lá t ta  a  » tú ri«  iiu , h o g y  ap já t a  k o rc sm á b a n  
ú g y  fő b e  ü tö t te  a  k o m ja , h o g y  e lá ju lt. A z t  h itté k  
m e g h a lt ,  de  m id ő n  m e g á h o z  té r t ,  a  fiú eg é sz  d ü h v e i 
o d a  m e g y  a  fő b e  ü tő h ö z  s n a g y  k á ro m lá ssa l m o n d ja :

—  H á t  n e m  t u d o t t  k e n d  n a g y o b b a t  

ü t n i .

c s izm á t i
G o rc s i ö c sém , m é r t  v ise lsz  o lyan  o tro m b

p

T e h e te k  én  ró la , h o g y  a lá b a m h o z  sz ab tá k .

—- D e ta n á r  u r  k é re m , m o n d ja  az  ö r ö k s z e -  
k u n d á s  d i á k ,  ne  b u k ta s s o n  m e g !  V egye  te k in ­
te tb e , h o g y  s á n ta  v a g y o k ; k én y te le n  v ag y o k  t a n u l -  
m á n y o s  p á l y á r a  l é p n i !

AZ „ÜSTÖKÖS" E R E D E T I OK M Á NY TÁR A .
— A leghosszabb-cziuiü ember levele. —

C s o n g rá d , dec. 1 0 . 1 8 7 6 .

T e k in te te s  S zé li F a r k a s  já rá s b ir ó  u rn á k  S ze n t-M á rto n b a n  !

K á r  v o lt  m á s ra  b í z n i  c zim e im  le írá s á t, m in th o g y  tö b b  
m in t  20 n y e lv ta n i h ib a  v a n  a le írá sba n  . .  . A  » M e g s z ű n t * - n e k  
p e dig  nincs c zé lja , —  a c zé l e llö n  té v e s ztv e , h o g y  a z  é lc zla p b a  
k ü ld e te tt , m e rt a v ilá g  k o m o ly a n  ve s zi a  d o lg o t, s tis zte le tb e n  
ré sze sít é rte . Tessék e g y ik  fő t is z t , s zo m s zé d já t m e g k é rd e zn i, h a  
ig a z-e  ?

A z  u j c zim e k e t k á r  v o l t  n e m  k ö z ö ln i , ily e n e k  : » M e g y e i 
b izo tts á g i t a g *  n e v e lé s s za k o s ztá ly i és eg és zsé g ü g yi s z a k o s z tá ly o k  
rendes t a g ja *  ; » m . k i r . te m . t .  tá rs u la ti ] rendes t a g « , á r v iz v é s z -  
fö fe lü g y e lö , v á ro s i e g észsé güg yi b izo tts á g i t a g *  * ) ;  p o lg . is k o la i 
rendes é n e k ta n á r* ; » 48-as n é p k o r e ln ö k e * ; sa t. E z e k  sem s z ű n ­
te k  á m  m é g  m e g , m e rt n a g j' részbe n  ú ja k .

T u d a tn o m  k e ll , h o g y  e g y  d e ré k  em b e r kétségbe v o n ta  
c zim e im  legtö bb ség ét, m e rt a  kalocsai érseké h á r o m  s o rral tö b b . 
s e z t  be is k ü ld te  a z  » Ü s tö k ö s « -n e k  ; te h á t jó  lesz m é g  u j c z i-  
m e im e t b e k ü ld e n i, n e h o g y  v a la k i t ú l  s zá r n y a ljo n  c zim e k  te k in te ­
té b e n , s ig y  a z  iró  nem  m o n d  m a jd  v a l ó t , m id ő n  a z  m o n d a tik , 
h o g y  a z  én c zim e m  a le g tö b b .

N e  tessék a zo n b a n  g o n d o ln i, h o g y  tr é fá lo k , k o m o ly a n  be­
s zé le k , s tessék m é g  a h i á n y z ó  c zim e k e t b e k ü ld e n i, s m é g  a g o ­
nos z » E g y e té r té s  « -n e k  le ve le ző je  v a g y o k  . . . .

T is zte le tte l S o h ly a  A n t a l .

* )  67-es á r v íz i  b izo tts á g  t a g ja , s a d  ho c je g y z ő j e .

S Z E R K E S Z T Ő I  S U B R O S A .

_ H o g y  m é g  a ró s z v ic zc ze lu k n e k  se s z e r e z z ü n k  fekete
k a r á c s o n y t : k é z ir a ta ik r a  a z  Íté le te t csak a jS v ü  szám ba n  h ir d e t­
j ü k  k i . A  m i j ó , ú g y  is m e g le h e t n y u g o d v a , h o g y  jö n n i fo g .
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ELŐFIZETÉS
a z

TL O ST O
h n szad i évfolyam ára.

Jelentjük alássan hogy berukkoltunk!
Mink is a húsz éves korosztályhoz tartozunk.
S az nem csekély érdem: húsz esztendőt megérni ilyen sanyarú időkben. 

Kivált lapnak.
Sok csatát keresztül éltünk s szándékozunk még igen sokban részt venni.
Megvertünk Bachot, megvertünk Schmerlinget, megverjük még Lukámot is.
Haderőnk elég nagy, s annyiban hasonlít a nagyhatalmakéhoz, hogy az is a 

papiroson van. A mi nálunk: é r d é  m.
Mi nem állítjuk azt, hogy csak a bolgárok sorsát akarjuk enyhíteni: mi fog­

lalni akarunk. Hódítani készülünk.
A ki egyszer befogad bennünket, mindig fogunk találni valami elintézetle­

nül maradt reformot nála, hogy bennünket a házából többet ki ne küszöbölhessen.
Azért a jelen ultimátumunk vétele után legfeljebb három hét alatt minden, 

igaz ok nélkül megtámadott, olvasó siessen az alább olvasható békekötési föltéte­
lek mellett magát megváltani, különben ő lesz a hibás.

Azon reményben bocsátjuk el harczosaink ezreit, hogy ép kézláb fognak — 
nem visszatérni; hanem küldetésük helyén maradni és tudatni egyezkedésünk 
alapíöltételeit, melyek szerint az Üstökös jövőre is megjelenik minden héten 
vasárnap másfél ivén, még pedig minden hézagtöltő hirdetmények nélkül, hanem 
egész terjedelmében humorisztikus tartalommal teli nyomtatva, számos képekkel, 
lehető legkevesebb gorombáskodással és igen kevés kényszerélczekkel: munkatár­
sai közé fogja számítani a szerkesztőt is. A többi úgy is ismeretes.

És mindezekért jár egy egész évre 8 forint
fél évre 4  „
negyedévre 2 forint o s z t r á k  é r t é k b e n ,  ( h a  p e d i g  m a g y a r  é r t é k

le s z ,  a k k o r  a b b a n ) .

A z  e lő f i z e té s i  d i ja k  a z  A t h e n a e u m  k i a d ó h i v a t a l á b a n  u ta s i t a n d ó k .

Budapesten, 1876. decz. 10-én.
J ó k a i  M ó r ,

az  Ü s tö k ö s  s z e rk e sz tő je  és tu la jd o n o sa .

Laptulajdonos és felelős szerk esztő:

JÓKAI MÖR.
Státiőatcza 80-ik szám alatt.

Budapest 1876.

N Y O M . A Z  „ A T H E N A E U M "  N Y O M D .

(A thenaeum -épület.)

H ird etések  fe lvéte tn ek  :

A KI ADÓHI VATALBAN

A v h e n a e u m -é p ü le t. 

B u d a p e s t B & r& to k te re  7 . s zám

Rajzolja

J A N K Ó .




